
Skupština Crne Gore
Broj :00-56/19-323/1

OBRAZACI

Mjesto i datum: Podgorica, 02. decembar 2019. godine

Na osnovu člana 30 Zakona о javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i42/17) i Pravilnika 0 sadržaju aktai obrascima za sprovođenje nabavki male vrijednosti („Službenilist CG“, br. 49/17) , Skupština Crne Gore dostavlj

ZAHTJEV ZA DOSTAVLJANJE PONUDA
ZA NABAVKE MALE VRIJEDNOSTI

 LI Podaci 0 naručioca
 

 

 

Bul. Sv. Petra Cetinjskog broj 10/ Vuka
Karadžića br. 2

Naručilac: Lice za davanje informacija:
Skupština Crne Gore Mirko Stanković
Adresa: Poštanski broj:

81000

 

 

020/404-552

Sjedište: PIB (Matični broj):
Podgorica 02017482
Telefon: Faks:

 E—mail adresa:
mirko.stankovicábskupstiname  Internet stranica (web):

www.skupstiname
 

 [_II Predmet nabavke:

図 robe
ロ usluge

ロ radovi

 En Opis predmeta nabavke:

 LNabavka prehrambenih prozvoda—novogodišnjih paketiéa.

 

 



 

IV Procijenjena vrijednost nabavke:
 

Procijenjena vrijednost nabavke sa uračunatim PDV-om iznosi 5.000,00€.

 

LV Tehničke karakteristike ili specifikacije
 

 

L TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ILI SPECIFIKACIJE PREDMETA
JAVNE NABAVKE, ODNOSNO PREDMJER RADOVA

 

 

 

 

 

  

Opis predmeta nabavke, Bitne karakteristike
R B predmeta nabavke u Jedinica Količina

' ' .. pogledu kvaliteta, mjere
odnosno duela predmeta performansi i/ili dimenzijanabavke

Vafel proizvod preliven
mliječnom čokoladom sa 1 pakovanje treba da ima min 2
punjenjem od mlijekai vaňa; sadržaj mliječne

]” lješnika čokolade min 31,5%; neto k。mad 2ー5
(Kinder bueno -„Ferrero“ količina: 43g

ili ekvivalent)

Mliječna čokolada sa cijelim

lješnicima Sadržaj: kakao krema min
Z 30%, mliječni krem min 18%, komad 215

' (Milka čokolada wholenuts lješnika min 17%; neto
ili ekvivalent) količina: 100g

Mliječna krem mini čokolada

(Najlepše želje mini Neto količina: 1503. g komad 215čokolada u kesici mlečni

krem ili ekvivalent)

Napolitanka lvp'ťlkoYřmše treba 璽a 11na .

sadrzaj mluecnog punjenja mm
4. (Jadro napolitanke original 49% i kakao Punjªniª mí“ 26% k。mad 215K l' 'l' .

aro Ina 1 1 ekvıvalent) neto količina: 200 gr

Punjeni čokoladni medenjaci
5. (Medena srce — „Pionir“ ili Neto količina: 350g komad 215

ekvivalent)      

 



 

Multivitaminski bomboni,sa

ukusom limuna (Cedevita

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

. '“ : 2156 bomboni-„Cedevita“ ili Neto kolıcına 19,5g komad

ekvivalent)

Mını P““Jem Peg.” sa knk.” Sadržaj kakao punjenja minpunJenJem- mını kroasam 「 。 _7. . . . . “. . ам, komad 215(Chlplcao-„Chlplta 111 Neto količina' 60
ekvivalent) ' g

Bıskvıt 喜乏墓ご『a曹鬱mZe慢。… ー Sastav: voćni Žele min. 42%;
“ ' D .8. (Jaffa cakes —,,Jaffa“ ili cokolada-Tm.. 20 Аз, komad 215

, Neto kohcma. 150gekvıvalent)

Mljeveni keks sa dodatim

vitaminima
9' (Plazma mleveni keks — Neto količina: 300g k。mad ²15

„Bambi“i1i ekvivalent)

Slani krompirov čips

10. (]VIARBO Chipsy Rebrasti Neto količina: 150g komad 215
XXL ili ekvivalent)

Flips sa kikirikijem
1 1. (Smoki–„ Stark“ ili Neto količina: 150g komad 215

ekvivalent)

Sastav: voće u prahu mín 0,5%
Bombone—voóne karamele (jagoda, Višnja, limun, ananas i

12' (Ki-ki-„Kraš“ ili ekvivalent) druge vrste voća); Neto komad 215
količina: 100gr

Žitna kašica Žitna kašica sa 7 Vitamina'13. (Cokolino Lino Podravka ili _ ’ komad 215. Neto kohcma. 200gTekvwalent)

Mliječna čokolada u obliku
jajeta sa igračkom Sastav mli'ečne čokolade 'e14 ] 」' (Ferrero kinder surprise min 47%; komad 215
čokoladno jaje ili Neto količinaje: ZOgr

ekvivalent)

Cokolelljįršlngęxom sa Sastav: mliječna čokolada min„ . ) . . , º15. (Kinder schokobons ili 50 /o, ljesnılîîmnîumum 5,5 љ komad 215
. Neto kolıcınaJe: 125 grekvivalent)

Sastojci: Kakao minimum

28%, šećer, punomasno

Mliječna čokolada s medom і 嚢攫ek遺 其曹ahu】 kakaovd
16. bademovim nougatom т c, ª a va masa, me ’ komad 215 (Toblerone ili ekvivalent)  mliječna mast, bademi,

emulgator sojin lecitin,

bjelanac jaja, aroma
Neto količina: 100 gr     



 

 

       

Sastav:
Vafl sa kokosom i cijelim Kokosovo brašno min 25,5%,

bademom biljne masti (palma, Shea ”
ー7〝 (Raffaello Ferrero ili butter), šećer, bademi komad 215

ekvivalent) minimum 8%;

Neto količina: 150 gr

Sastav: šećer palmino ulje,

lješnici min 13% , kakao

. . sman'ene masti ( 7.4% ),
18. K剛 "am.“ …聯雌 "‘ obranojmlijeko u prahu min komad 215

ekvwalent) 6,6% , surutka u prahu, vanillin
šećer

Neto količina: 400 gr
Novogodišnja kesa za

19. paketiće sa ukrasnom Novogodišnja kesa za paketića komad 240
mašnom sa ukrasnom mašnom
 

Ponuđač je dužan dostaviti:

1 Pisanu Izįavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovomošću da ispunjava
obavezne uslove iz člana 65 Zakona о javnim nabavkama. Obrazac Izjave je prilog ovog Zahtjeva
za dostavljanje ponude.

2. Pisanu Izjavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovomošéu o nepostojanju
sukoba interesa na strani ponuđača.

Obrasci Izjava su prilog ovog Zahtjeva za dostavljanje ponuda za nabavke male vrijednosti, kao i
Izjava narućioca о nepostojanju sukoba interesa.

NAPOMENE:

Najpovoljniji ponuđač sa kojim će biti zaključen Ugovor treba da spakuje 215 paketića u novogodišnje kese
i da ih dostavi u roku utvrđenom Zahtjevom. Svaki paketić treba da sadrži po jedan proizvod od svake
stavke iz Tehničke specifikacije.

U cijenu je potrebno uračunati troškove dostave na adresu Naručioca i druge zavisne troškove.

Ponuđači su dužni da u Finansijskom dij elu ponude pod opisom predmeta, pored opisa ponuđenog
proizvoda koji mora zadovoljiti traženu specifikaciju, navedu i koji proizvod odnosno marku
proizvoda nudi, kao i naziv proizvođača ponuđenog proizvoda, osim za stavku 19.

Ukoliko proizvođač nudi proizvod koji je naveden u specifikaciji potrebno je samo izbrisati „ili
ekvivalentno“.

U slučaju da ponuđač ponudi ekvivalent, mora dostaviti dokaz o ekvivalentnosti. Kao dokaz
potrebno je dostaviti proizvođačku deklaraciju na crnogorskom jeziku za svaki dostavljeni



ekvivalent koji mora biti sastavni dio ponude (povezana sa ostalim dokumentima shodno uputstvu
ponuđačima za sačinjavanje i podnošenje ponuda).

Roba koia se dostavlia ne smiie biti pri kraiu roka traiania.

 

ШNačin plaćanja
 

Rok plaćanja: Plaćanje će se izvršiti po isporuci predmeta iavne nabavke. u roku od 30
dana od prijema fakture.

Način plaćanja: virmanski

 

D711 Rok isporuke robe, izvodenja radova, odnosno pružanja usluge:

 

ー Rok isporuke je 1 dan od dana zaključenja Ugovora.

 

LVIII Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude:

E najniža ponuđena cijena Broj bodova: Ш

 ЦХ Roki način dostavljanja ponuda

Ponude se predaju radnim danima od 10 do 12 sati, zaključno sa danom 06.12.2019. godine do
11:00 sati.

Ponude se mogu predati:

E neposrednom predajom u kancelariji Biroa javnih nabavki na adresi Vuka Karadžića br 2,
Podgorica;

E preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10,
Podgorica.

Javno otvaranje ponuda, kome mogu prisustvovati ovlašćeni predstavnici ponuđača sa priloženim
punomoéjem potpisanim od strane ovlašćenog lica, održaće se dana 06.12.2019. godine u 11:30
sati, u prostorijama Skupštine Crne Gore, kancelarija Biroa za javne nabavke na adresi Vuka
Karadžića br 2, Podgorica.

 LX Rok za donošenje obavještenja 0 ishodu postupka

 LTri dana od dana javnog otvaranja ponuda.



 

ВЈ Druge informacije
 

 Ponuđač je dužan dostaviti:
j

1 Pisanu Izįavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću da ispunjava
obavezne uslove iz člana 65 Zakona o javnim nabavkama. Obrazac Izj aveje prilog ovog Zahtjeva
za dostavljanje ponude.

2. Pisanu Izįavu pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću 0 nepostojanju
sukoba interesa na strani ponuđača.

Obrasci Izjava su prilog ovog Zahtjeva za dostavljanje ponuda za nabavke male vrijednosti, kao
i Izjava naručioca o nepostoj anju sukoba interesa.

NAPOMENE:

Najpovoljniji ponuđač sa kojim će biti zaključen Ugovor treba da spakuje 215 paketića u novogodišnje
kese i da ih dostavi u roku utvrđenom Zahtjevom. Svaki paketić treba da sadrži pojedan proizvod od svake
stavke iz Tehničke specifikacije.

U cijenu je potrebno uračunati troškove dostave na adresu Naručioca i druge zavisne troškove.

Ponuđači su dužni da u Finansij skom dijelu ponude pod opisom predmeta, pored opisa ponuđenog
proizvoda koji mora zadovoljiti traženu specifikaciju, navedu i koji proizvod odnosno marku
proizvoda nudi, kao i naziv proizvođača ponuđenog proizvoda, osim za stavku 19.

Ukoliko proizvođač nudi proizvod koji je naveden u specifikaciji potrebno je samo izbrisati „ili
ekvivalentno“.

U slučaju da ponuđač ponudi ekvivalent, mora dostaviti dokaz о ekvivalentnosti. Kao dokaz
potrebno je dostaviti proizvođačku deklaraciju na crnogorskom jeziku za svaki dostavljeni
ekvivalent koji mora biti sastavni dio ponude (povezana sa ostalim dokumentima shodno uputstvu
ponuđačima za sačinjavanje i podnošenje ponuda).

Roba koia se dostavlia ne smiie biti pri kraiu roka traiania.

因 Rok isporuke je 1 dan od dana zaključenja Ugovora.

Ostale informacije:

Ponuđač sačinjava i podnosi ponudu u svemu prema Zahtj evu za dostavljanje ponude.

Ponuđač može do isteka roka za dostavljanje ponuda dostaviti samo jednu ponudu i ne može je
mijenjati,   



 

 

Ponuđač u svojoj ponudi izražava cijenu u eurima, sa uračunatim PDV-om.

Ponuđena cijena se piše brojkama.

U cij enu ponude moraju biti uračunati svi troškovi i popusti.

Ponude primljene nakon roka za dostavljanje ponuda neće biti razmatrane.

Ponude dostavliene neposrednom predaiom ili preporučenom pošilikom se dostavliaiu na
crnogorskom jeziku u zatvorenoi kovem na koioi ie napisan tekst „Ponuda — ne otvarai“, naziv
i broi nabavke kao i naziv. broi telefonai adresa ponuđača

Ponude se otvaraju j avno, najkasnije sat vremena nakon isteka roka za dostavljanje ponuda.

Otvaranju ponuda mogu da prisustvuju ovlašćeni predstavnici ponuđača, koji za tu svrhu prilažu
punomoéje potpisano od strane ovlašćenog lica ponuđača.

Naručilac c'e svakom ponuđaču dostavi primjerak obavještenja о ishodu postupka javnenabavke na dokaziv način (faksom, eletronskom poštom і $1.).

Na obavještenje o ishodu postupka nije moguće uložiti Žalbu.

Naručilac objavom obavještenja о ishodu postupka, odnosno izvršenom dostavom nadokaziv način stiče uslove za zaključene ugovora о nabavci.

Naručilac zadržava pravo da poništi postupak nabavke male vrijednosti, prije ili nakonroka za dostavljanje ponuda bez posebnog pisanog obrazloženja.  
Službenik za javne nabavke OybaĞĞe/no—hîe naručioca

    . ., " /〕/六 .Mırko Stankovıc Aleksandar J0vićev1ć

 



Memorandum ponuđača

U skladu sa Odredbama Zakona о javnim nabavkama Crne Gore („Službeni list CG“, br. 42/11,
57/14, 28/15 i 42/17) i Pravilnika o sadržaju akta i obrascima za sprovođenje nabavki male
vrijednosti („Službeni list CG“, br. 49/17) dajemo sljedeću

IZJAVU

Pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću izjavljujemo da uslove iz člana 65
Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) u potpunosti
ispunjavamo.

Ova izjava je sastavni dio dokumentacije predmeta javne nabavke, tj. Zahtjeva za dostavljanje
ponuda br: 00-56/1 9—323/ 1 od 02. decembra 2019. godine.

Potpis ovlašćenog lica ponuđača

 

Datum i mjesto potpisivanja

 



 

 

IZJAVA NARUCIOCA (OVLAŠČENO LICE, SLUŽBENIK ZA JAVNE NABAVKE, LICA
KOJA SU UČESTVOVALA U PLANIRANJU JAVNE NABAVKE i LICA KOJI SU PRIPREMILI
TEHNIČKU SPECIFIKACIJU) O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA
 

Skupština Crne Gore
Broj: 00—56/19-323/2
Miesto i datum: Podgorica. 02.12.2019.20dine

U skladu sa članom 14 Pravilnika o sprovođenju nabavki male vrijednosti Skupštine Crne
Gore, broj 00-56/17—55 od 25. septembra 2017. godine

Izjavljujem

da u postupku nabavke male vrijednosti iz Plana nabavki male vrijednosti broj 00—56/19—2/7 od
29.11.2019. godine za nabavku prehrambenih proizvoda-novogodišniih paketića nijesam u
sukobu interesa u smislu člana 16 stav 4 Zakona о javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i
drugi lični interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku
javne nabavke.

    
.. 〕a墓翼e nabavke Mirko Stanković

”%.->-
potpis

 

Lice koje je učestvovalo u planiranju javne nabavke Mirko Stanković

„};/LN
potpis

Lice koje je pripremilo tehničku specifikaciju Mirko Stanković

palpi:



 L IZJAVA 。 NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI PONUBAČA Î

 

jponuđač)

Broj:

Mjesto i datum:

Ovlašćeno lice ponuđača (ime i prezime i radno miesto) , u skladu sa članom 14 Pravilníka о sprovođenju nabavki male vrijednosti Skupštine Crne Gore, broj 00-56/17—55 od 25.septembra 2017. godine, daje

Izj avu

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca navedenim u Izjavi о nepostojanju sukoba interesana strani Naručioca, koja je sastavni dio predmetnog Zahtjeva za nabavku male vrijednosti broj00-56/19—323/1 od 02.12.2019. godine za nabavku mhrambenih proizvoda-novoqodišniihpaketića, u smislu člana 17 stav 1 Zakona о javnim nabavkama i da ne postoje razlozi za sukobinteresa na strani ovog ponudača, u smislu člana 17 stav 2 istog Zakona.

Ovlašćeno lice ponuđača

(ime, prezime ifunkcija)

(potpis)

M.P.


